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Høring - Utkast til endringer i forskrift om film og
videogram. Kommentarer til bruken av midlene i § 3-2.

Siden støtte til teksting av filmer er fjernet, fordi det er innført krav
til obligatorisk teksting av norske kinofilmer som mottar statsstøtte,
ønsker Norges Blindeforbund at midlene i stedet brukes til å
synstolke norske filmer og lydtekste utenlandske filmer. Dette ønsker
vi skal være en fast prioritering hvert år for å gi synshemmede en
likeverdig filmopplevelse.

Lydteksting vil si at tekstremsen leses opp av syntetisk tale, mens
synstolking vil si beskrivelse av levende bilder, slik at synshemmede
og andre som har vanskeligheter med å tolke levende bilder, får ta
del i handlingen. Både synstolking og lydteksting foregår via eget
lydspor som sendes til øretelefoner som kinoene låner ut, slik at
ingen andre i salen blir forstyrret av dette. Nå med digital teknologi
er dette fullt mulig. Vi viser blant annet til Storbritannia hvor
synstolking er vanlig på kino- og dvdfilmer.

Norges Blindeforbund ønsker derfor at et av punktene under
"avgiftsmidlane skal nyttast til ulike tiltak innan film- og
videogramsektoren, m.a." skal være synstolking og lydteksting.

Med vennlig hilsen
For Norges Blindeforbund

Ct4~,z

Gunnar Haugsveen
Generalsekretær

Norges Blindeforbund Sporveisgata 10
Postadresse: Postboks 5900 Majorstuen, 0308 OSLO. ORG: NO 971 038 179
T: 23 21 50 00, F: 23 21 50 73, E: info@blindeforbundet.no


